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Nota de Advertencia  

Este trabajo contiene imágenes de personas desnudas y/o que han 

fallecido que pueden causar angustia o tristeza a los Aborígenes y la 

gente de Torres Strait Islands. 

Los términos que hoy día pueden considerarse ofensivos han sido 

usados sólo en citas textuales de documentos. En ningún momento el 

autor del presente trabajo está de acuerdo con el uso de dicha 

terminología. 

 

 

                                      “Ellos dicen que hemos estado aquí por 40.000 años, pero, 
han sido muchos más. Hemos estado aquí desde el inicio del tiempo…”. 
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RESUMEN 

El juego tradicional Indígena australiano constituye un 

campo casi inexplorado en la investigación publicada 

en lengua española. Este trabajo abre un espacio en el 

que se exponen los aspectos más destacados del tema 

con los datos obtenidos de las investigaciones más 

representativas en la materia, con la finalidad de que, 

para que quienes hablamos este idioma, podamos 

conocer y apreciar el valor histórico y cultural de juego 

tradicional Aborigen y de la gente de Torres Strait 

Islands. 

ABSTRACT 

The available publication in Spanish language 

regarding to Australian Traditional Indigenous Games 

is not very broad. This work presents the main aspects 

of these traditional games based on the information 

obtained through the more representative research on 

this subject, that was found accessible; and, it opens, 

for all the Spanish speakers, a space where the 

historical and cultural values of Tradicional Games of 

Aboriginal and Torres Strait Islands peoples can be 

highly regarded. 
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I. INTRODUCCIÓN 

Los juegos son parte de la identidad cultural de un país, en Australia, 

su milenaria cultura Indígena ha sido transmitida de generación en 

generación hasta nuestros días, para convertirse en la cultura viva 

más antigua del planeta. No obstante, en los países de habla hispana 

todo eso suena muy lejano, tan lejano que, en el idioma español, las 

referencias sobre los juegos tradicionales Indígenas australianos son 

escasas, casi inexistentes.1  

A pesar de que la bibliografía y los datos más importantes sobre el 

tema se encuentran, en su mayoría, en bibliotecas y museos de 

Australia, razón por la cual no pudimos acceder a la mayor parte de 

este material, hemos obtenido una cantidad considerable de 

referencias claves a través del material publicado en Internet; por 

correspondencia e-mail con el Dr. Ken Edwards, autoridad australiana 

en materia del juego tradicional Indígena de ese país; y en un libro 

propiedad de la autora del presente trabajo. 

Se conservarán en inglés los nombres de regiones y áreas de 

Australia, los títulos de los trabajos citados, y algunos términos como 

boomerang2, woomera3, y teetotum4. Los nombres y términos 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
1 Apartando el boomerang, conocido y practicado a escala mundial, encontramos que Manuel Hernández 
Vázquez en su trabajo El Juego Deportivo en la Prehistoria (n.d.) y  Bantulà i Janot, J. (2006) en su 
trabajo Los estudios socioculturales sobre el juego tradicional: una revisión taxonómica, hacen mención al 
juego Aborigen australiano para ejemplificar  lo que se conoce como nivel primero en la  clasificación 
antropológica del juego, original de Elman  Service (1962-63).  

2 En el diccionario de la Real Academia existe el término en español: bumerán, pero siendo como es un 
juego Aborigen australiano, queremos mantener su nombre tal cual existe derivado de algunas de  sus 
lenguas. 

3 Woomera es un juguete para arrojar lanzas. Los hay de formas variadas 

4 TeeTotum es un tipo de peonza que se hace girar con las manos 
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Indígenas se escribirán como se encontraron en las referencias, sin 

entrar en detalles de investigación de lenguajes, traducción de las 

mismas palabras a otra lengua Indígena australiana, o las diferencias 

en la escritura de la misma palabra por diferentes autores.5 

Nuestro propósito es abrir una ventana por la cual asomarnos a ese 

mundo del juego que la distancia nos muestra borroso, pero que el 

tiempo y la perseverancia de su gente ha sabido darle un lugar 

especial en la historia y en la vida actual de Australia. 

II. Algo de Historia y Geografía 

Antes de iniciar nuestro recorrido debemos aclarar que en Australia 

existen dos grupos Indígenas etnológicamente diferentes: Los que 

habitaron la Australia continental, incluyendo Tasmania e islas 

cercanas a la costa, que son los Aborígenes australianos y a quien 

ellos denominan Aborígenes con mayúscula; y, los que ocuparon las 

islas de estrecho de Torres entre Papua Nueva Guinea y el norte del 

estado de Queensland, que son los llamados isleños de Torres Strait 

o la gente de las islas de Torres Strait.	    

 

 

 

 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
5	  La página http://www.ausanthrop.net/resources/ausanthrop_db/ Contiene los nombres de las 
diferentes tribus y sus lenguas y su ubicación geográfica, en las diferentes formas que estos datos se 
encuentran escritos en la literatura. Es una importante referencia para el estudio de cualquier materia 
sobre los Indígenas australianos. Las referencias geográficas a la ubicación de tribus citadas en este 
trabajo han sido obtenidas de la información contenida en este recurso.	  
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Figura 1. Composición del Mapa de Australia con sus regiones,  y la ubicación de las 
Islas de Torres Strait. 

Así, en este trabajo cuando nos refiramos a los Indígenas 

australianos estaremos hablando de los Aborígenes y la gente de las 

islas de Torres Strait. En ningún caso Indígena y Aborigen serán 

sinónimos. Aunque en otros países también se designan como 

Aborigen a sus primeros habitantes, en este trabajo la palabra 

Aborigen denominará a los Aborígenes australianos. 

“The down under”, haciendo alusión a su situación geográfica, llaman 

los australianos a su país: Australia. Nombre formalmente adoptado 

en 1817, e inspirado del latín terra australis incognita  que había sido 

utilizado por los cartógrafos para etiquetar las tierras imaginadas en el 

sur del planeta antes de las exploraciones de los europeos.  Un país 

cuya gran extensión podemos apreciar a continuación. 
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igura 2. Mapas en los que se compara la extensión de Australia con la de Europa y la 
de Estados Unidos.  

FLa historia de Australia nos relata que en 1770, el Capitán y 

cartógrafo británico James Cook arribó a la bahía conocida hoy como 

Botany Bay e invocando la doctrina Terra Nullius, reivindicó el 

territorio para la Corona Británica. Tierra en la que, posteriormente, 

Gran Bretaña decidió establecer una colonia penal, que el 26 de enero 

de 1788 se hizo realidad con la llegada de los primeros 1500 colonos 

(entre ellos unos 750 convictos) a Sydney Harbour.6  (Australia in 

Brief, 2008).  

Sin embargo, antes de la llegada de los colonos, la tierra australiana 

ya contaba con una población aproximada de 300.000 Indígenas 

agrupados de acuerdo a los más de 500 lenguajes que existían.  Cada 

agrupación vinculada a áreas del territorio y con sus propias 

creencias espirituales, tradiciones y prácticas, es decir, había “…más 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
6 Desde 1838, el 26 de enero de cada año se celebra el “Día de Australia” Aussie-info (n.d) Obtenida el 
19 de febrero del 2011 de, http://www.aussie-info.com/identity/days.php  
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de 500 variaciones sobre un único tema Aborigen.” (Broome R, 1994, 

p.1).  Como  muestra un mapa de 1940 en la figura 3, que 

representa la ubicación de las tribus Aborígenes. 7    

 

Figura 3. Mapa de distribución de las Tribus Aborígenes de Australia. Realizado por 
Norman Tindale en 1940.   

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
7	   En 1974, Norman Tindale publicó un mapa sobre la distribución y límites geográficos de las tribus 
Aborígenes. Mapa en el que trabajó por más de 50 años, y que inició desafiando la idea de que los 
Aborígenes  deambulaban por el país sin ningún apego, ni relación con las tierras que ocupaban. 
Government of South Australia State Library. Fact Sheet. Facts of Aboriginal Australia. (n.d). Obtenida el 
15 de febrero del 2011 en,  http://www.slsa.sa.gov.au/site/page.cfm?c=4026	  

El aquí presentado es el trabajo germinal del mapa publicado en 1974. 

En, http://www.lrc.justice.wa.gov.au/2publications/reports/ACL/DP/Appendix_E.pdf se encuentra un 
mapa de las tribus de Western Australia basado en el mapa de Tindale. 

En la página http://www.aiatsis.gov.au/asp/map.html se encuentra el mapa publicado por The 
Australian Institute of Aboriginal and Torres Strait Islander Studies. R. Horton, Aboriginal Australia Wall 
Map, D R Horton, Aboriginal Studies Press, AIATSIS, 1996. 

En la página http://www.abc.net.au/indigenous/map/ se encuentra el mapa interactivo de las lenguas 
Indígenas australianas y su ubicación. El mapa original de las lenguas Indígenas australianas fue creado 
por David R. Horton. 
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De acuerdo a las evidencias existentes, los Indígenas llegaron a 

Australia, no se sabe con certeza de dónde, hace más de 60.000 

años:  

55.000-60.000 BP: Evidencia arqueológica sugiere que 

una roca refugio fue utilizada por gente en un sitio en 

Arnhem Land en el Northen Territory. Ellos usaron 

herramientas de piedra y ocre rojo probablemente para 

preparar los pigmentos para pintar rocas o decorar el 

cuerpo. (Reconciliation, 2007, p.1) 

Asombrosamente, a pesar de las influencias naturales del paso del 

tiempo, de la represión, los abusos sufridos y los deseos de 

aniquilación: genocidio hasta 19008 y etnocidio9 hasta 1970´s  

(Voithofer, 2001),  por parte de los conquistadores y gobiernos; y, de 

la  convivencia en la sociedad actual, entre otras variables, los 

Indígenas australianos han logrado mantener inmutables sus 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
8 Un ejemplo del genocidio sufrido por los Indígenas australianos se encuentra en la historia de 

Tasmania, donde en 1885, después de una cruenta guerra (the Black War),  los Aborígenes se rindieron 
y fueron enviados a Flinders Island. Allí, el gobierno cortó los suministros básicos. En 1847 quedaban 
sólo 40 de ellos y fueron enviados a Oyster Cove, donde, en 1869, murió William Lanncy,  el último 
hombre con ascendencia únicamente Aborigen de Tasmania. En 1876, muere Truganina, la última 
mujer. (Roth, Ling, 1890, p.2). Entonces, el gobierno de Tasmania no reconoce la herencia de los demás 
descendientes Aborígenes y declara que la última persona Aborigen ha fallecido. Una creencia falsa que 
aún se mantiene en la actualidad. (Reconciliation, 2007, p.3) 

9 Los indígenas australianos que sobrevivieron a los ataques fueron sometidos en sus propias tierras. 
Desde entonces se aplicaron las Políticas de Protección, en la que no habían derechos para los Indígenas 
australianos, y las de Asimilación, en las que se pretendían que los Indígenas que habían sido 
despojados de sus tierras y enviados a las reservas ahora viviesen en los pueblos compartiendo con los 
“blancos”. En 1909, una ley establecía que el gobierno tenía el derecho de quitarle sus niños a los 
Aborígenes, para ser criados y educados con familias “blancas”. Práctica que continuó oficialmente hasta 
entrados los años 60. Son los niños de la “Generación Robada”. La siguientes políticas fueron las de 
Auto-Determinación, por último, y en la actualidad, las Políticas de Reconciliación. El 13 de febrero de 
2008,  el Parlamento australiano pidió perdón a los Aborígenes y la gente de Torres Strait Islands por los 
todos errores de los gobiernos para con ellos. (Reconciliation, 2007) (Barani, n.d) 
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creencias fundamentales, tal y como, para ellos, se estableció en el 

Dreamtime.10  

III. Juegos Tradicionales de los Aborígenes y de la gente de 
las Islas de Torres Strait: Peculiaridades de las Referencias en 
las Primeras Observaciones y Relatos 

 

Las primeras observaciones sobre los juegos tradicionales de los 

Indígenas australianos fueron realizadas en los tiempos de la colonia 

y se encuentran diseminadas en una bibliografía muy extensa 

referente a todos esos registros de costumbres realizados por los 

primeros pobladores y exploradores. Al comenzar a indagar sobre el 

tema lo primero que resalta es que, en comparación con la 

abundancia de información, investigación y conocimiento que existe 

sobre los Aborígenes __su diversidad y riqueza espiritual, el 

Dreaming y/o Dreamtime, lenguas, costumbres y organización social, 

ceremonias y rituales__ la documentación es poca y la investigación 

escasa. En algunos casos los comentarios son tan escuetos que nos 

dejan con la insatisfacción de saber que gran parte de esa riqueza 

cultural ya no la podremos recuperar jamás. 

En el campamento uno puede escuchar a los niños 

horas tras hora, riendo y gritando en su juego. 

(Spencer, W y Gillen, FJ 1912, p.190). 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
10 La primera vez que en un trabajo escrito se utilizó el término Dreamtime fue en 1986. Se empleó para 
hacer referencia a la voz Alcheringa con la que los Aranda (tribu Aborigen de Australia Central) se 
refieren a un pasado ancestral pero, que también significa dream. El Dreamtime es la expresión adoptada 
por los antropólogos cuando hacen alusión a las teorías Aborígenes del origen de la vida. Es un concepto 
de difícil  definición. (Colin, Dean, 1996) 
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Por fortuna, al adentrarnos más en la literatura encontramos que 

muchos de estos primeros etnógrafos sí orientaron algunos de sus 

trabajos a la recolección, la descripción, los primeros intentos de 

clasificación de los juegos tradicionales Indígenas, y a la colección de 

juguetes, entre otros objetos. Al respecto, y en relación al juego de 

los niños, la folclorista australiana June Factor señala que  

…ha habido mucho más observación y registro de las 

actividades de juego de los niños Aborígenes que las de 

los niños no-Aborígenes en este país, particularmente 

cuando uno compara el número relativo de niños en los 

dos grupos. (Factor, 1989, p.77).  

Por tanto, en el estudio del juego tradicional Indígena australiano hay 

que tener presente lo siguiente: 

1. Esta gran cantidad de material bibliográfico en las que los registros 

del juego forman una pequeña parte del mismo es la primera gran 

dificultad que ha existido para abordar el tema, ya que, hasta el 

momento, y aún a pesar del gran trabajo de recopilación de la 

información que existe en diarios, manuscritos, artículos y libros; de 

la creación de patrimonios en archivos y colecciones que instituciones 

del gobierno y museos han realizado; y, de los resultados de las 

investigaciones más contemporáneas, aún no contamos con un todo 

ordenado de la materia.  

2. Las primeras observaciones y relatos fueron realizados por 

personas con diversa formación y experiencia, en su mayoría, sin 

ningún particular interés en relación a juegos y deportes (Edwards, 

2009, p.33). Desde representantes del gobierno, como Roth, médico 
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y con el cargo oficial de Protector de los Aborígenes en Queensland;  

periodistas, como Daisy Bates, que ha sido descrita como 

“…periodista, prominente trabajadora de asistencia social y 

antropóloga amateur…” (Edwards 2009, p.35-36); viajeros; 

misioneros, como Carl Strehlow; hasta antropólogos, como Haddon, 

quien fue un intelectual, biólogo destacado en zoología antes de 

estudiar antropología y convertirse en profesor universitario de 

etnología (Mullins, S., 1996, p.349-350) y cuyos estudios “destacan 

por su actitud humanística…” y “…parecen haber sido conducidos de 

una manera amistosa, en gran parte libre de prejuicios…” (Florek, 

2005, p.8). Así que, muchos de los relatos están influenciados por 

intereses propios, suposiciones, actitudes de condescendiente 

superioridad, como en el siguiente ejemplo: 

Solamente en el caso del lanzamiento del boomerang 

hay una intención de ver quién es el “mejor hombre” 

por decirlo así, y aún entonces ningún premio es 

ganado. Es aparentemente muy difícil para estos negros 

entender la costumbre más civilizada de producir 

emulación por medio de un sistema de recompensas 

(Factor, 1989, p.101, citando a Roth, 1900, p.27).  

Llegando a prejuicios más crudos, como en este otro ejemplo del año 

1888:  

No creo muy probable, aunque, por supuesto, es 

posible, que los nativos de Torres Strait Islands 

inventaran la peonza ellos mismos. Es mucho más 

probable que ellos recibieran la idea de una raza más 
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ingeniosa y con más cultura… (C.H Read, 1888, p.88).  

Evidentemente, estas actitudes en algo limitaron la calidad y 

profundidad de las observaciones, que de otra manera, ahora nos 

darían aún más luz sobre el juego tradicional en la  cultura Aborigen. 

Sin dejar de estar prevenidos y entendiendo esta situación, en estos 

trabajos debemos apreciar la cantidad de detalles que sobre los 

juegos nos han sido legadas, descripciones que necesariamente 

inician el camino del recorrido por los juegos tradicionales Indígenas 

australianos. 

3. Los primeros relatos fueron realizados casi 100 años después de 

1788. Esto es, cuando muchas de las tribus observadas estaban fuera 

de sus contextos naturales, cuando su identidad cultural, y en 

particular, sus juegos habían sufrido alteraciones en su orden natural 

y discontinuidad en su naturaleza estructural, cuando ya los 

Aborígenes estaban padeciendo la crueldad de la colonización 

manifiesta en todos los aspectos de su vida:  

¿…los domingos tenían que ir a misa en la misión y 

después iban afuera a jugar…? No, no teníamos 

permitido jugar. Pero, ¿Igualmente jugaban? Sí,…no en 

la misión. ¿Más lejos? Nos íbamos a la colina de arena a 

jugar con los palos, tirarlos en la hierba y hacerlos 

correr…de haberlo sabido, ellos habrían acabado con el 

juego. ¿Les habrían quitado los palos? Nos los habrían 

quitado y los habrían quemado. ¿Cuántos años tenías 

en ese entonces? Ah, unos 14 ó 15. 
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…jugábamos y pensábamos que estaba bien. No 

hacíamos ningún mal al hacerlo... (Haagen, 1994, p.85-

86. Fragmento de entrevista de Philip Jones (South 

Australian Museum) a Ben Murray11 en 1983).  

Así que, en primer lugar, quizás por esta razón, muchos no lograron 

observar juego Aborigen alguno, como indica Haagen (1994) citando 

a un autor que en 1889 escribió  acerca de los Aborígenes de 

Victoria: “a diferencia de los niños de otras razas, estos no tienen 

deportes o juegos relativos a los más jóvenes…” (Haagen, 1994, p.7, 

cintando a Beveridge, 1889, p.25)12; segundo,  no se sabe con 

certeza hasta que punto afectó la presencia de estos primeros 

observadores en la conducta natural del juego, como puede inferirse 

del siguiente comentario:  

“Por supuesto, en el momento en que uno se acerca con 

una cámara ellos pasan a ser  tan serenos y reservados 

como es posible, y nunca podemos asegurar una buena 

foto de un niño _esto es una que los muestre 

jugando_…” (Spencer, W y Gillen, FJ 1912, p.190-191).  

 

                       
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
11 Ben Murray, Aborigen,  de madre Aborigen y padre Afgano, nació en 1891. Fue voluntario en la I 
Guerra Mundial y hecho prisionero por los turcos. Al final de su vida se dedicó a ayudar a antropólogos y 
lingüistas en la construcción de mapas y registros de emplazamientos Aborígenes importantes. (Flinders 
Rangers Research, n.d.) 

12 En la cita de la página 7 del libro, la fecha de la publicación dice 1989. Sin embargo la fecha correcta, 
1889, está señalada en las referencias bibliográficas. 

Entre 1954 y 1955, Dorothy Howard, una folclorista estadounidense escribió, en referencia al juego de los 
niños no-Aborígenes australianos, que los adultos australianos de manera regular y repetidamente decían 
que sus niños no tenían juegos tradicionales. (Factor, 1989, 46) 
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Y tercero, y mucho más significativo en el sentido de la pérdida de 

información sobre ese legado cultural, es que, en comparación con  

su tradición oral tan extensa “hay pocos relatos de juegos 

tradicionales hechos por, o atribuidos a, los Aborígenes o la gente de 

Torres Strait Islands” (Edwards, 2009, p.33). Y, se añade al problema 

que, “La ayuda Aborigen, aun el dictado,… no pueden sustituir la 

observación y los comentarios que vienen de dentro de la cultura.” 

(Factor, 1989, p.79). Así que, no existen referencias Aborígenes 

escritas de aquella época en la que aún no habían llegado los 

primeros colonos. Sin embargo todo lo anterior, muchos grupos 

Aborígenes y de las Islas de Torres Strait, aquellos que estuvieron en 

zonas más remotas, lograron mantener sus tradiciones por más 

tiempo, y aún en las misiones y asentamientos los  

Aborígenes “heredaron y adaptaron las tradiciones de 

juegos…Juegos y canciones… que hacen eco en las formas 

de juego de algunos niños Aborígenes de hoy. Eso es una 

medida de la extraordinaria tenacidad de las tradiciones 

Figura 4. En la misma página del 
comentario citado, aparece esta 

foto en la que  puede apreciarse a 
un grupo de niños de la tribu 

Arunta. 
No sabemos si sorprendidos en su 

juego, dejaron de jugar  para 
permanecer tímidamente 

sonrientes e inmóviles ante la 
cámara



JUEGOS	  DE	  TODO	  EL	  MUNDO:	  UN	  PASEO	  POR	  	  EL	  	  JUEGO	  TRADICIONAL	  INDÍGENA	  AUSTRALIANO	  

	  

17	  MUSEO	  DEL	  JUEGO	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  Elizabeth	  Ponte	  Echeverría	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  
	  

populares infantiles y también una evidencia de la 

extraordinaria supervivencia de los Aborígenes y su 

cultura.” (Factor, 1989, p.83-84). 

4. Aunque las manifestaciones culturales Aborígenes son de una 

complejidad más amplia y variada que el territorio que ocupa, y el 

juego no escapa a esta situación, en parte de la literatura 

encontramos referencias que nos pueden hacer pensar que existe una 

uniformidad entre las diferentes tribus Aborígenes. Sin embargo, 

dentro de la diversidad, y sin llegar a uniformar,  

…las descripciones de los juegos de muchas partes de 

Australia y por largos períodos indican una rica cultura 

en común de la infancia Aborigen, tan diversa, y tan 

similar, como las tradiciones de la infancia en otras 

sociedades (Factor, 1989,80). 

Evidencias que no sólo se limitan al juego infantil, sino también, al 

juego de los adultos. Adicionalmente, por esa misma diversidad que 

incluye la existencia de muchas lenguas Aborígenes, se presenta la 

dificultad de que en muchos casos se presentan juegos y/o juguetes 

similares que en los relatos son llamados y/o escritos de muchas 

maneras diferentes de acuerdo a la lengua de los grupos en que 

fueron observados, o de la traducción y/o abreviaturas hechas por el 

autor. Todas estas peculiaridades han hecho que el estudio del juego 

Indígena australiano continúe siendo materia pendiente de más 

investigación, tanto bibliografía, como de campo, que siente las bases 

para el logro de una ordenación de todo su contenido.  
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IV. ¿A qué jugaban los Indígenas australianos? 

Los datos nos dicen que los Indígenas australianos, tanto adultos 

como niños, jugaban muchos y muy variados juegos de pelotas, que 

eran lanzadas, atrapadas, golpeadas, giradas, de diferentes formas,  

con variados objetos, y con 

diferentes propósitos; con 

pelotas ingeniosamente 

fabricadas con pelambre 

animal, piedras y cualquier 

material a la disposición del 

ingenio; que hacían simulacros  

de guerras y luchas  en los que diferentes habilidades, como 

esquivar, atrapar, hacer puntería, luchar cuerpo a cuerpo, eran 

requeridas;   que esas mismas habilidades eran demandadas en  

muchos y diferentes juegos de 

lanzamientos, de  carreras y “pilla-

pillas”, que usaban múltiples formas de 

arrojar lanzas y palos (incluidos los 

diferentes tipos de boomerangs); que 

hacían dardos con hojas de plantas 

gramíneas; que saltaban la “comba”; que 

hacían infinidad de figuras con cordel, 

desde las más simples hasta formas 

verdaderamente complicadas; que los 

niños imitaban a los animales, y a los 

adultos en sus actividades del hogar, 

Figura 6. Demostración 
con boomernag y Escudo

1920

Figura 5. Posición para girar la pelota. 
Juego Pirrha (1920)
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de supervivencia y de ceremonias; y, 

que los adultos imitaban a  los 

animales; que sus actividades de  

supervivencia también dieron origen a 

juegos que, al igual que muchos juegos 

de imitación, tenían una función 

didáctica tales como, trepar árboles13, 

dibujar en la arena, rastrear huellas.  

 

Que montados sobre tablas de corteza de 

árbol deslizaban sobre agua, barro, y arena; 

que se lanzaban bolas de barro; que jugaban 

con animales y, con sus diversas y variadas 

mascotas;	   que tenían juegos de canciones y 

bailes; que los llamados juegos verbales de 

bromas, apodos, y narraciones o cuentos, 

etc., también formaban parte de su folclor; 

y, que entre sus variados juguetes tuvieron 

varios tipos de peonzas, muñecas, barcos, 

escudos, armas, etc.  

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
13 Diferentes relatos describen la forma de trepar los árboles con las ayudas de lianas, hachas, y las 
diferentes técnicas usadas. Las mujeres eran muy hábiles en estas prácticas. Del mismo modo, se 
describen los juegos y concursos. Un relato, fuera del ambiente del juego, pero cuya imagen parece 
retratar  la naturaleza de las habilidades físicas desarrolladas para la caza y recolección de alimentos, 
utilizada en este caso para otro tipo de actividades de supervivencia captó nuestra atención: “No había 
sentido a las niñas hacía bastante rato…pero al mirar atrás, vi, con sorpresa, que siete de ellas estaban 
colgadas de una rama resistente a más de 3 yardas de altura, desde donde podían observar nuestros 
menores movimientos.” (Roth, Ling. 1890, p.20, citando a La Billardière n.d.) 

Figura 7. El juego de la Miel. 
Juego de imitación de la 

búsqueda de miel. Roth (1902).

Figura 8. Una mascota oposum 
en la cabeza de mujer 

Pongaponga. Northen Territory. 
Basedow (1922)  
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En fin juegos y juguetes que precisaron de la creatividad en su 

diseño y en la forma de utilizar los recursos, para satisfacer no sólo 

las necesidades de diversión, sino también, las de formación y 

adiestramiento para la supervivencia.  

 

V. Primeros Relatos sobre los Juegos Indígenas Australianos 

Los autores de los trabajos más resaltantes en el estudio de los 

juegos tradicionales Indígenas australianos, desde el inicio de las 

primeras observaciones, hasta nuestros días y un análisis muy 

resumido del contenido de sus escritos y/o investigaciones se 

encuentra en el trabajo de Ken Edwards “Tradicional Games of a 

Timeless Land: play cultures in Aboriginal and Torres Strait Islander 

communities”  publicado en 2009.  

Figura 9. Composición: Niña deslizando tobogán de granito. Escudo. Teetotum de piedra 
y vista superior con dibujo. Peonza. Hombre trepando árbol. Juguetes de madera.
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A continuación nos referiremos algunos de esos autores de los 

primeros relatos sobre el juego Indígena australiano y expondremos 

algunas reseñas de ejemplos de su trabajo en la materia, esto con el 

propósito de presentarlos, de brindar una idea de cómo aparece la 

información en la literatura, y para ofrecer ejemplos de los muchos 

juegos y juguetes Indígenas australianos.  

En primer lugar mencionaremos a William Blandowski, científico 

naturalista que intentó integrar las disciplinas  de zoología, botánica, 

geología, geografía y etnología,  en su expedición de los años 1956 y 

1957, en el área donde se juntan los ríos Murray y Darling (New 

South Wales). No lo incluimos por haber realizado alguna publicación 

sobre los juegos Indígenas australianos, sino porque en su trabajo 

Australien in 142 Photographischen Abbildungen, que es una “…rica 

colección de imágenes y escritos del encuentro científico de 

Blandowski que proporciona  un cuadro único de la vida en River en el 

momento de profundos cambios sociales y ambientales.” (Bunjilaka, 

Melbourne Museum. n.d), se encuentra la siguiente figura, de la que 

se piensa, es la primera imagen del fútbol australiano.  

 

. 

 

 

 

 

Figura 10. Boceto (Gustav Mutzel) y foto de Blandowski.  
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Las notas de Blandowski describen el 

juego que él observó entre la gente 

Nyeri Nyeri en Merbein:  

“La pelota es hecha de raíces de 

Typha [especie de junco] no se 

arroja o golpea con un bate, 

pero es pateada en el aire con el 

pie. El objeto del juego es nunca 

dejar que la pelota toque el 

suelo.” (Citando a Blandoswki, 

Sarah Farnsworth, 2007). 

Sin embargo, el primer nombre que surge dentro del grupo de 

publicaciones que dedica algunos temas exclusivamente a los juegos 

tradicionales Aborígenes es el de  Walter Roth, quien a lo largo de 

muchos años de investigación realizó una serie de trabajos 

etnográficos que ahora son de gran relevancia en el estudio de la 

cultura Aborigen. Entre esos trabajos se encuentra el capítulo 

“Recreation: Corroborees, Sports and Games” publicado en 1897 en 

Ethnological Studies Among the North–West-Central Queensland 

Aborigines. En dicho capítulo Roth incluye trece juegos, entre los 

cuales se encuentra el juego Aborigen más conocido e icono de 

Australia: el boomerang. Hace una descripción y diferenciación entre 

el “return” boomerang (que regresa) y el “fight” boomerang (de 

combate), y explica la forma de usarlos y tres de las diferentes 

maneras de jugar observadas en tres lugares distintos. Otro de sus 

trabajos en la materia, “Games, Sports and Amusements”, publicado 

en 1902, se ha convertido en referencia obligada en el tema de los 

Figura 11. De la misma escena 
anterior, los niños en su juego. 

 

l 
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juegos Aborígenes ya que, constituye “…una valiosa y admirable 

colección ilustrada de juegos y entretenimientos de los nativos 

australianos” (Culin Stewart, 2009, p.527), como puede apreciarse en 

algunas de las imágenes en la figura siguiente. 

Figura 12. Algunas de las ilustraciones del trabajo de Roth (1902) 

Pero, no menos importante es que, además, de describir 

detalladamente  juegos de grupos Aborígenes del norte de 

Queensland, establece la primera clasificación de los juegos 

tradicionales Aborígenes, aporte al que nos referiremos más adelante. 

Roth también coleccionó juguetes acerca de los cuales hizo 

anotaciones sobre su construcción y formas de uso, tales como,  el 

boomerang en cruz y la “peonza” que se muestran a continuación.  
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Roth nos describe e ilustra un juego de la siguiente manera: 

Disparar un dardo de hierba, o mejor su pecíolo, desde 

la boca es una diversión que he visto ser disfrutada a lo 

largo de toda la costa desde Gladstone hasta la 

Península. Una pieza de hierba (e.g Imperata 

arundinacea) se arranca, se corta en un largo 

adecuado, y se separa desde abajo hacia arriba, en 

cualquier parte del pecíolo, en un largo conveniente.  

[Ver fig. 15, nº 5,6,7]…representa las tres etapas. 

Como usualmente se juega, el extremo cortado de la 

hoja se sostiene sin apretar y horizontalmente entre los 

labios, mientras que el extremo separado de la hoja se 

dobla sobre un palito (agarrado con la derecha) y se 

sostiene con la mano izquierda [Ver fig. 15, nº 8]. Si el 

palito se impulsa brusca y repentinamente hacia 

adelante, el pecíolo es disparado lejos.  

 

 

Figura 13. Boomerang en Cruz Figura 14. Spinning Top. Peonza.
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Figura 15. Ilustración de Roth (1902) sobre la forma de hacer y 
disparar dardos de pecíolos  

A veces, el palito es reemplazado por el dedo índice de 

la mano derecha: ocasionalmente, la posición de la hoja 

es cambiada, el extremo separado se sostiene entre los 

labios y el extremo cortado en la mano izquierda. 

Chicos, viejos y jóvenes, son muy expertos con este 

juguete como medio para matar pájaros tales como 

pequeños carrizos, etc. En una ocasión, en Tully, vi a un 

niño disparar y dar con estos pecíolos a algunos nidos 

de pájaros tejedores a algo más de 100 pies del suelo. 

Otro método de disparar astillas de madera es recogido 

en los relatos provenientes de Upper Normanby, a 

mediados de los ochenta [se refiere a los 1800], e 

ilustrado en… [Ver fig. 15, nº 9,10,11]. El Sr. Robert 

Austen, descubridor de Gold Fields en Kimberley (WA), 
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me dice que en Port Leschenhault, Koombana Bay 

(WA), en 1841-43, mucho antes de los asentamientos 

de los blancos, este método de lanzar las puntas de las 

hojas (cerca de 3 pulgadas de largo) era fuente de 

diversión para las niñas y niños que los clavaban en los 

cuerpos de moscardones 

Otra importante referencia se encuentra en los escritos de Alfred 

Court Haddon, que dedicó un capítulo a los juegos y juguetes dentro 

del volumen 4, “Art and Crafts” de su trabajo “Reports of the 

Cambridge Anthropological Expedition to Torres Straits”, publicado en 

1912, como resultado de “uno de los estudios antropológicos más 

exhaustivo e innovador de aquellos tiempos.” (Florek, 2005, p.8)  

Haddon describe una serie de juegos agrupándolos con la única 

intención de presentarlos con un cierto orden y sin ánimo de 

establecer una clasificación. Los grupos que él señala son: juegos de 

movimientos que ejercitan las capacidades corporales, juegos de 

habilidad y destreza, juegos de emulación, juegos de imitación, 

juegos de intuición, y figuras con cordeles. Así mismo, hace algunas 

ilustraciones, y, sobre todo, dedica especial interés a la descripción 

de las figuras con cordel.14 Entre los muchos datos interesantes 

aportados por Haddon está su observación de que la gente de Torres 

Straits Islands no jugaba con dados de ningún tipo, no hacían juegos 

de apuestas, ni volaban cometas. 
	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
14 En 1898, Haddon y un compañero, el Dr. Eivers, crearon un sistema de nomenclatura para describir 
los movimientos por medio de los cuales se obtienen las diferentes figuras. Haddon, Kathleen. (1911). 
Cat´s-craddles form many lands. Obtenida el 30 de marzo del 2011 en 
http://www.onread.com/book/Cat-s-cradles-from-many-lands-1390858/ 
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Haddon nos describe un juego de pelota llamado Kai así:  

Los jugadores se colocan en círculo y comienzan a 

cantar la canción Kai15 wed…tan pronto como empiezan 

a cantar, un jugador, con sus manos, golpea la pelota 

hacia arriba y hacia otro jugador, que en su turno 

golpea la pelota hacia arriba, y así sucesivamente, 

manteniendo los tiempos con el ritmo de la música. La 

canción se repite mientras dura el juego. Si alguien deja 

caer la pelota es abucheado. (Haddon, 1912, p.313).  

Este juego se comenzó jugando con el fruto del árbol kai16 pero luego 

se empezó a utilizar una “pelota” cúbica y hueca hecha con hojas de 

pandanus17 o de cocoteros, y se atribuye su origen a la gente de 

South Sea18  

 

 

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
15  La canción del juego kai es: Kai tapitari   Kai tapitari   Abu kak kai o!    Atimed kak kai o! (Golpea la 
pelota   Golpea la pelota   No dejes caer ninguna pelota   No tires ninguna pelota. La página de enlace 
para la canción se encuentra en, 
http://www.archive.org/stream/reportsofcambrid04hadd#page/312/mode/2up La traducción es del 
inglés, hecha por el autor de este trabajo 

16 El fruto del kai es descrito por Haddon como de color un “rojo profundo”, ovalado, grueso, de cáscara 
rugosa y liviano cuando se seca. 

17	  Pandanus es un tipo de árbol del cual existen muchas especies. Sus hojas son gruesas y pesadas, y 
parece que también fueron usadas por los Indígenas australianos con otros propósitos. Mayor información 
puede conseguirse en el enlace http://www.gondwananet.com/pandanus-trees.html 

18	  Los hombres de South Sea son gente de Melanesia, no son Indígenas australianos pero entre 1863 y 
1904  fueron llevados a Australia como mano de obra para las industrias primarias de Queensland. 
Obtenida el 10 de abril de 2011 en, http://www.australiansouthseaislanders.org.au/about/about/our-
history.html 
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Figura 16. Un dibujo de 1912 de la pelota de pandanus. Una foto de 
una pelota de pandanus recolectada en 1962-63. 

Otro patrimonio que debemos reseñar corresponde, además de sus 

escritos, a las fotos hechas por Herbert Basedow. A principios del 

siglo XX, Basedow, antropólogo, geólogo y médico, realizó 

exploraciones que lo llevaron a las zonas más remotas de Australia 

Central y del Territorio Norte, por lo que pudo entrar en contacto con 

Aborígenes que todavía vivían de la  forma que lo hacían antes de la 

llegada de los europeos, y aunque permanecía en un lugar por día o 

dos, y no había tiempo suficiente para “establecer relaciones en la 

que la gente se sintiese cómoda y permitiese a los visitantes 

compartir aspectos más íntimos de sus vidas” (David Kaus, 2008, 

p.33); para nuestro deleite, entre las más de 2000 fotos que logró, se 

encuentran algunas muestras significativas concernientes al juego 

Aborigen, como se aprecia a continuación en su descripción y 

fotografía de un niño con un escudo de juguete con el que los 

pequeños Aborígenes Arunndta (Arrernte) aprendían las habilidades 

para la caza.	  

...los Arunndta construyen para sus niños escudos 
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livianos de corteza. Una  pieza de corteza verde es 

cortada del pie de un eucalipto, oblonga-ovalada en su 

forma…dos huecos son cortados en la línea central de 

esta pieza, cerca de 6 pulgadas de cada extremo, y a 

través de ellos…la corteza en entonces doblada in la 

forma de escudo requerida y puesta a secar sobre 

fuego lento o en cenizas calientes. (Nacional Museum 

of Australia citando a Basedow, 1925, p.86-87)	  

    

                              

  

 

 

 

 

 

 

Figura 17. Niño Arrente con Escudo y 
Boomerang (1920-24) y Escudo de juguete 
(colección 1920).  

Un personaje controversial19, que entre sus documentos también 

dedicó un espacio para “juegos y diversiones”, fue Daisy Bates,  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
19 Daisy Bates fue figura controversial por sus intereses y relatos sobre la vida de los Aborígenes. Su 
“terquedad” la llevó a tener muchos conflictos con las autoridades oficiales. Cuando en una oportunidad 
el gobierno le negó el aprovisionamiento de raciones para distribuir entre los Aborígenes, ella se encargó  
de conseguirlas y de mantenerse por medio de donaciones y de sus escritos. Escritos a  veces calificados 
de excéntricos y sin valor científico, fueron, por mucho tiempo dejados de lado por los arqueólogos. Sus 
referencias al canibalismo desataron muchas polémicas. Hoy en día, muchos de sus relatos siguen 
siendo objeto de controversia. 
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periodista (como se señaló más arriba) y antropóloga autodidacta,  

quien entre 1890 y 1930 estuvo estrechamente ligada a la vida 

Aborigen en Western y South Australia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Desafortunadamente, no pudimos acceder a su manuscrito, sin fecha, 

“Games and Amusements”, en el que describe juegos y formas de 

jugar, pero una pequeña muestra de juegos aparece en su trabajo 

autobiográfico, The Passing of the Aborigines, en el que encontramos 

el siguiente fragmento: 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
http://samuseum.sa.gov.au/online/gallery/aacg/speakingland/story09/09_main.htm  

http://adbonline.anu.edu.au/biogs/A070209b.htm 

http://www.nla.gov.au/ms/findaids/0365.html 
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Sus juegos eran iguales a los de los niños de todas partes del mundo, 

siendo cat´s cradle20, de escondites y canicas los más comunes. En 

los juegos cat´s cradle con hilos de pelos, les encantaba hacer patas 

de pavo y de canguro…_ yo espiaba_ por la diversión de mirar las 

pequeñas cositas [refiriéndose a los niños] convertirse en un tronco 

de madera, acostados o de pie,  y parecerse tanto a la corteza de un 

árbol que sólo sus propios compañeros de juegos podrían esperar 

encontrarlos. Las canicas se jugaban con las semillas redondeadas de 

los  melocotones nativos o de otras frutas. (Bates, 1938, cap.18). 

Fragmento que no podemos dejar de relacionar con este otro de 

Roth, L. (1890): 

Ellos parecen tener la extraordinaria facultad…de 

hacerse indistinguibles del escenario que los rodea, 

mientras están perfectamente visibles… 

…se reclinó sobre su codo como un romano, proyectó su 

brazo como una pequeña rama y dejó caer su cabeza 

hacia abajo. Nadie pudo distinguir cual era el tronco 

viviente, y fuimos obligados a llamarlo para que se 

dejase ver. (Roth, 1890, p.19-20). 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
20 La traducción literal de cat´s cradle es cuna de gato. Así se conocen en la lengua inglesa a lo que en 
español se llama juegos con cordel. En su trabajo Games Sports and Amusements de 1902, Roth llama a 
estos juegos “Cratch-cradle”. No investigamos la razón de esto. 

Mc Carthy (1958), hizo una distinción entre cat´s cradle y string figures (figuras con cordel). Señalando 
que los primeros son diseños simples que se van sucediendo alternadamente entre dos personas, y que 
las figuras con cordel son diseños estáticos que se consiguen manipulando el cordel con movimientos 
coordinados de los dedos de las dos manos, y en las que, cuando es necesario,  se usa la asistencia de   
dientes, cuello, codos, rodillas, y dedos de los pies. Para algunas de estas figuras se necesitan dos, tres 
y hasta cuatro personas. (Mc Carthy, 1958, p.279) 
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Y así, en medio de una inmensa cantidad de material escrito (libros, 

memorias, artículos, etc.) que contiene a su vez una incalculable 

cantidad de información sobre todos los aspectos de la cultura, sobre 

todo, la Aborigen, encontramos los trazos que conforman el dibujo 

del juego en la vida de los Indígenas australianos.  

VI. Juegos Tradicionales Indígenas Australianos: Concepto, 

Características y Clasificación 

El dibujo completo que la unión de esos trazos puede proporcionarnos 

está siendo dibujado, pero ya se han dado algunos pasos en la 

conceptualización, categorización, clasificación y organización del 

juego y, también, de los juguetes. Estos trabajos específicos, han 

sido muy pocos. Se iniciaron con la clasificación de los juegos de 

Walter Roth (1902). Muy posteriormente, en 1976, Michael Salter 

realiza una tesis en la que hace el primer trabajo de recopilación y 

clasificación de los juegos Aborígenes. En 1983, Lyn Love hace 

también una clasificación de los juegos, aunque, aparentemente, 

“proporciona más una perspectiva de interés general que una 

investigación detallada” (Edwards, 2009, p.39). Por último, es Ken 

Edwards (2009) quien establece un concepto y sienta nuevas bases 

para la ordenación del tema. A continuación, resumimos y 

comentamos estos trabajos. 

VI.A. Concepto de Juego Tradicional Indígena Australiano 

Edwards (2009) define los juegos tradicionales indígenas como:  

…aquellos que incluyen todos los aspectos de la  cultura 

del juego tradicional y contemporáneo asociados con las 
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culturas Aborígenes y de los isleños de Torres Strait y 

comunidades identificables, y que son generalmente 

aceptados como un reflejo adecuado de su herencia 

cultural e identidad social. (Edwards, 2009, p.33) 

Este concepto claramente demuestra que el juego tradicional 

Indígena australiano no se considera un aspecto del pasado. Así como 

sus intérpretes han sobrevivido adecuándose a las exigencias de la 

geografía, del clima, de los cambios naturales y de los tiempos, a 

través del tiempo y por mucho tiempo; sus juegos también lo han 

hecho, perpetuándose, evolucionándose, y escenificándose desde 

tiempos inmemoriales, como una muestra más de la grandeza de la 

supervivencia de las razas de sus actores.  

 

VI.B Características del Juego Tradicional Indígena 

Australiano 

Entre todas las referencias revisadas, el único que al parecer ha 

enumerado algunas características comunes en la diversidad del 

Juego Indígena australiano ha sido Salter (1967). Las características 

por él citadas son: 

• Se jugaba únicamente por la diversión que proporcionaba.  

• Raramente se premiaba al ganador, ganar no era lo más 

importante. 

• Todos los que querían participar podían hacerlo.  

• Posiblemente, como consecuencia de las dos anteriores, los 

menos hábiles también participaban y disfrutaban de la actividad.  
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• Las reglas eran fáciles de comprender por todos y dado el 

carácter del juego, rara vez se necesitaban jueces.  

• La competencia existía pero no era lo que predominaba en el 

juego.  

• Por medio del juego se estrechaban las relaciones sociales 

internas y externas. 

• El juego tenía un lugar y una función definitivos en la cultura 

Aborigen. Servía como tregua del trabajo y como un medio por el 

cual los valores importantes podían ser aprendidos. 

 (Salter, 1967, pp.191-192) 

A lo largo de las lecturas realizadas se percibe que éstas requieren de 

revisión y actualización a la luz de las nuevas investigaciones y 

conclusiones. Quizás, entre otras observaciones, por ejemplo, aclarar 

que la participación no era tan de todos ya que había exclusión por 

sexo y/o por edad. Igualmente, debe destacarse más el carácter 

didáctico del juego, su estrecha conexión con la supervivencia, y su 

valor determinante en la formación dentro de su cultura.  

 

VI.C. Clasificación de los Juegos Tradicionales Indígenas 

Australianos 

En su resumen de los estudios antropológicos comparativos del 

juego, Bantulà i Janot (2006), señala que los juegos de los 

Aborígenes se han ubicado en el nivel I del modelo de Elman Service 

(1962,63), que luego fue cosechado por Blanchard y Cheska (1986), 

en el que se ubican a las culturas “sencillas”. Pero, en ninguna de las 

publicaciones referidas a la clasificación de los juegos tradicionales 
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Aborígenes se hace mención a esta categorización comparativa. Ellos,  

los Aborígenes, no consideran que su cultura pueda calificarse de 

“sencilla”. En su tesis Games and Pastimes of the Australian 

Aboriginal, Salter finaliza diciendo “… su juego, como su cultura, era 

relativamente simple con las recompensas básicas de diversión y 

autosatisfacción” (Salter, 1967, p.192). Respecto a este comentario, 

Edwards (2009), reconociendo la importancia del trabajo, pero que ya 

tiene cuatro décadas de publicado y que necesita revisión,  señala 

que demuestra “ingenuidad”.  

La dificultad de crear una taxonomía general de los juegos se hace 

evidente en la literatura existente al respecto. En el mundo del juego 

se han propuesto muchas clasificaciones, pero hasta la fecha, no sólo 

no existe una taxonomía única, sino que en las existentes se presenta 

el problema de “…categorías no excluyentes que encierran a la vez 

una enorme heterogeneidad.” (Bantulà i Janot, 2006, p.38). 21  

En 1912, Haddon, refiriéndose al juego tradicional Indígena 

australiano escribe: 

No es un asunto fácil clasificar los juegos que juegan 

los adultos y los niños…, tampoco puede uno trazar 

una línea firme entre los juegos jugados sin aparatos, 

aquellos jugados con objetos que pueden ser de hecho 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
21	  Existe un sistema muy interesante de clasificación de juegos llamado COMET y propuesto por Bantulà i 
Janot en 2005.  Bantulà i Janot, Jaume (2005). Joc Motor Tradicional: Estudi taxonòmic i comparatiu. 
Vilanou Torrano, Conrad. Universitat de Barcelona. Departament de Teoria i Història de l'Educació. 
Obtenida 18 de abril del 2011 en, http://www.tesisenxarxa.net/handle/10803/2908 
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o bien herramientas o implementos o juguetes que los 

imitan, o jugar con juguetes. (Haddon, 1912, p.312) 

Evidencias de la dificultad en la clasificación de estos juegos se 

pueden inferir a lo largo de este espacio. Mencionaremos y haremos 

una representación gráfica de las que, más arriba, hemos 

mencionado existen hasta hoy. 

VI.C.1 Clasificación de Roth (1902) 

En 1902, W. Roth hizo una clasificación de los juegos tradicionales 

Aborígenes del Norte de Queensland. Y, aunque la califica de 

“tentativa”, también apunta que logra “responder al propósito de 

permitir que los muchos diferentes métodos de recreación y diversión 

sean organizados en ciertos grupos bien definidos.” (Roth, 1902, 5). 

Con los datos de su trabajo hemos elaborado el esquema a 

continuación. 
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Figura 19: Esquema de clasificación de juegos elaborado con los datos tomados de  
Games Sports and Amusements de Walter Roth. 1902.
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Un dato curioso y única reseña al respecto es la diversión que 

procuraba a los hombres de Tully River lo que Roth llamó la 

“descarga de flatus per anum”, actividad que ocasionalmente 

realizaban mientras las mujeres golpeaban ciertos alimentos con las 

piedras, y agrega que “haciendo justicia” a éstas, que en caso de 

adoptar ellas la misma conducta, habría sido considerado una 

vergüenza (Roth, 1902, p.79). Cabe señalar que esta clasificación se 

hizo en 1902, con la información que disponía de sus propias 

observaciones en la región de Queensland, lo que significa que 

muchos juegos, necesariamente, quedaron fuera de la misma. Sin 

embargo, es un trabajo que sienta bases en el conocimiento del juego 

Aborigen. 

VI.C.2. Clasificación de Salter (1967) 

El primero en ofrecer una perspectiva general sobre los juegos y 

deportes Aborígenes, de carácter fundamental para la  investigación 

en el tema, fue Michael Salter en 1967 con su tesis, no publicada, 

“Games and Pastimes of the Australian Aboriginal”. Salter realizó una 

investigación muy extensa y como resultado de la misma, primero, 

estableció diferencias entre las actividades de pasatiempos y las de 

juego; segundo, categorizó a los juegos Indígenas australianos de 

acuerdo a su relación con los principales aspectos de su cultura, 

estableciendo seis categorías: económica, política, doméstica, 

ceremonial, identificación cultural e interacción social; tercero, los 

clasificó en ocho grupos de acuerdo a su característica predominante: 

enigma, vértigo, estrategia, persecución, imitación, habilidad, 

exultación y azar; y por último, estableció algunas características 
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generales que enmarcan la filosofía del juego Aborigen.22  

De acuerdo con el modelo de Salter, un juego podrá ser de grupo o 

de equipo, y un pasatiempo podrá ser individual o de grupo, cada uno 

de ellos estará asociado a una actividad o manifestación cultural y se 

clasificará de acuerdo a las principales características internas que 

manifieste. Un mismo juego o pasatiempo podrá tener más de una 

característica clasificatoria. Por ejemplo, las competiciones de trepar 

árboles (las descritas por él citando a Basedow, 1825) son 

catalogadas como un juego de grupo, de destreza y vértigo, asociado 

a las actividades económicas. El mungan-mungan, en el que hombres 

más viejos de una tribu retaban, a otros más jóvenes de otra tribu, a 

un juego en el que una rama de cayena pintada de blanco 

representaba a una mujer joven que debía ser robada del centro del 

terreno de juego, se clasifica como un juego de equipo, de 

persecución y estrategia, asociado a las actividades domésticas. Así, 

encontramos en su trabajo un total de 94 actividades descritas y 

clasificadas. A continuación se presentan un gráfico que resume el 

esquema y los conceptos del modelo de clasificación de Salter. 

 

 

 

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
22	  Basándose en los resultados de la tesis de Salter, y en otros tres trabajos, Maxwell L. Howell. et all., 
realizaron un estudio comparativo del juego en cuatro sociedades `primitivas’, publicando sus resultados 
en “Generalizations on Play in `Primitive´Societies (1975).  
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Recogiendo y resumiendo los datos de aportados por Salter, tenemos 

las siguientes dos  tablas que los condensan, con el añadido de 

Individuales
“Aquellos en los que 
una persona se da 

gusto sin disminuir lo 
divertido.”

(Salter,1967, 8) 

De Grupo
“Aquellos en los que en la 
misma actividad participan 

dos o más personas 
independientemente de que 

haya cooperación manifiesta.”
(Salter, 1967, 8)

De Grupo
“Cualquier situación de juego 

en la que dos o más 
participantes compiten 
contra un miembro del 

grupo, o entre sí. Tal juego 
es caracterizado siempre por 
más de un ganador.” (Salter, 

1967, 8)

De Equipo
“Cualquier situación de 
juego rn la cual dos o 

más equipos, cada uno 
compuesto de dos o 

más miembros, 
compiten para 
determinar al 

ganador.”
(Salter, 1967, 8) 

Vértigo
Actividades en las 
que se pierde la 

estabilidad o 
equilibrio

Habilidad
Los que 

involucran 
elementos de 

destrezas 
físicas

Enigma
Los que implican 

destrezas mentales 
fuera del dominio

Imitación
Los que contienen 

elementos de 
mimetismo

Exultación
Los que 

envuelven 
júbilo y 

excitación

Actividades Económica 
Relacionadas con la producción, el 

consumo y el intercambio 

Actividades Políticas
Referentes a las leyes y guerras

Actividades Domésticas
Concernientes a aspectos del hogar y 

vida familiar en la sociedad

Ritos Ceremoniales
Referentes a hábitos de ley o 

costumbres, con fines espirituales o 
estéticos que envuelven algunas fases 

de la vida. 

Identificación Cultural
Actividades referentes al proceso por el 

cual todo el conocimiento de una 
sociedad es adaptado por las 

generaciones de relevo. 

Interacción Social
Actividades concernientes a las 

relaciones recíprocas entre las personas

Pasatiempos
“Cualquier actividad libre, 
activa o pasiva, realizada 

por la satisfacción que 
aporta durante el tiempo de 

ocio. Tal actividad, en 
contraste con la vida diaria, 
muestra reglas temporales y 

límites fijos de espacio y 
tiempo.”

(Salter, 1967, 7)  

Juegos
“Una situación de jugar que 

incorpora todos los aspectos de 
un pasatiempo, pero incluyendo 
un elemento de competición y 
criterios para determinar un 

ganador, o ganadores.” (Salter, 
1967, 7-8)

Estrategia
Los en los que se debe idear 

un plan y utilizarlo para 
conseguir un objetivo

Persecución
Los que implican 

elementos de 
búsqueda o caza, con 

el objetivo de 
alcanzar, llevar a 
cabo una tarea u 

obtener

Azar
Actividades en las 
que el modo de los 

acontecimientos 
no es controlado 

por la capacidad o 
propósitos de las 

personas
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gusto sin disminuir lo 
divertido.”

(Salter,1967, 8) 
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límites fijos de espacio y 
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1967, 7-8)
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Figura 20. Estructura del Modelo de Clasificación de Juegos y Pasatiempos 
Aborígenes de y Conceptos. Resumen del trabajo de Salter (1967:62)
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valorar en función del porcentaje de frecuencia para las categorías de 

los aspectos culturales y la clasificación de acuerdo a las 

características observadas. 

Actividades Interacción Actividades Identificación Actividades Ritos
Económicas Social Políticas Cultural Domésticas Ceremoniales Total

# Juegos 14 14 8 4 2 0 42
# Pasatiempos 15 8 5 9 7 8 52

TOTAL 29 22 13 13 9 8 94
% del Total 30,85 23,40 13,83 13,83 9,57 8,51

Asociados a las Principales Manifestaciones Culturales 

Datos obtenidos de Salter (1965)

Frecuencia y % de Juegos y Pasatiempos

	  

Categ
orías

Características, Frecuencias y Porcentajes de Juegos y Pasatiempos
Asociados a las Manifestaciones Culturales

Actividades Interacción Actividades Identificación Actividades Ritos

Económica Social Política Cultural Domésticas Ceremoniales

Características Total %

Destreza 13 13 10 5 2 1 44 32,84

Imitación 11 0 2 7 7 7 34 25,37

Persecución 4 4 1 0 1 2 12 8,96

Estrategia 4 3 4 0 1 0 12 8,96

Exultación 2 3 1 2 0 3 11 8,21

Enigma 5 1 0 2 0 0 8 5,97

Vértigo 2 4 1 0 0 1 8 5,97

Azar 3 1 0 1 0 0 5 3,73
Datos Obtenidos de Salter (1965)

Categ
orías

                                                                                                                                                                                                                                                       

Estas tablas señalan que en el total de los juegos observados por 

Salter (1967) y según su clasificación, la mayoría estaban 

relacionados con las actividades económicas, que los juegos de azar 

sólo conforman un porcentaje menor del 4% del total de los juegos,  

que los juegos con características clasificatorias de destreza y de 

Figura 21. Tabla 1. 

Figura 22. Tabla 2
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imitación constituyen juntos casi el 60% del total de los juegos 

observados. 

El trabajo de Salter es el primero, y hasta ahora, el único que ha 

englobado la mayoría de los juegos tradicionales Indígenas 

australianos para presentarlos dentro de un esquema ordenado y 

coherente que permita un mejor entendimiento de todos los aspectos 

involucrados en este mundo que muy bien refleja, y se refleja en, la 

cultura Indígena de Australia.  

VI.C.3. Clasificación de Love (1983). 

En 1983, Love también clasifica 

los juegos tradicionales 

Indígenas australianos en su 

artículo A Selection of Aboriginal 

Children´s Games. No tuvimos 

acceso a este escrito por lo que 

la clasificación expuesta a 

continuación se realizó con los 

datos aportados por June Factor 

(1989) y Ken Edwards (2009) 

Incluimos esta clasificación, aun no teniendo la referencia original, 

debido a que en esta aparece un grupo que no está en las dos 

anteriores: el juego verbal de motes, chistes y lenguajes secretos.  

Juegos sobre los que, lamentablemente, casi no existe información 

debido a, como señala Factor (1989), las barreras impuestas por el 

lenguaje y por el desconocimiento de los observadores del significado 

Figura 23. Cuadro de clasificación de 
los Juegos Indígenas australianos de 
acuerdo a Lyn Love (1989)
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del  juego verbal en la riqueza cultural.  

VI.C.4. Clasificación de Edwards (2009). 

Por último, tenemos la clasificación propuesta por Ken Edwards en 

2009 en la que hace una innovación al evidenciar una de las 

características más importantes de muchos juegos de los Indígenas 

australianos, que es su carácter educativo. A lo largo de las lecturas 

de los relatos y de los trabajos encontramos las evidencias que 

señalan y reconocen plenamente esta peculiaridad, así, Salter (1967), 

dice:  

Sin embargo, en general, las actividades de juego de 

ambos grupos [refiriéndose a los dos grupos de juegos 

ligados a la economía] eran de naturaleza educativa, y 

diseñadas para promocionar el desarrollo de las 

capacidades físicas y mentales de los participantes… 

Su propio juego, y el juego de otros, le permitían 

aprender y comprender ciertos aspectos de su 

cultura… Las criaturas del monte, de las que dependía 

su supervivencia, eran identificadas, estudiadas e 

imitadas en sus juegos. (Salter, 1967, pp.15, 121). 

Y, al respecto, June Factor (1989) cita, entre otros a Ronald Bernt, 

quien en su trabajo “Some Aboriginal Children´s Games”, publicado 

en 1940, apunta, refiriéndose a niños de la tribu Anta´kinrinja en 

South Australia: 

Para el estudiante de la vida primitiva el principal 

interés en el juego imitativo de los niños está en su 
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obvio valor educativo. La escuela de los niños 

primitivos es su patio de recreo, y su patio de recreo 

está en todas partes. (Factor, 1989, p.86). 

De esta manera, una taxonomía que tipifica el carácter educativo del 

juego Indígena australiano y determina los juegos, pasatiempos y 

actividades dentro de este grupo es un avance determinante para 

entender el mundo del Indígena australiano. Otro aspecto importante 

en su clasificación es la distinción que hace entre juguetes y cosas 

para jugar. Edwards (2009) no ahonda ni explica la clasificación que 

él llama una propuesta de taxonomía. Suponemos que en futuros 

trabajos ésta será desarrollada. A continuación se presenta la 

taxonomía de Edwards. 

 

Figura 24. Propuesta de Taxonomía de Ken Edwards 

	  



JUEGOS	  DE	  TODO	  EL	  MUNDO:	  UN	  PASEO	  POR	  	  EL	  	  JUEGO	  TRADICIONAL	  INDÍGENA	  AUSTRALIANO	  

	  

45	  MUSEO	  DEL	  JUEGO	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  Elizabeth	  Ponte	  Echeverría	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  
	  

Como ya se ha comentado, Edwards (2009) solamente expone el 

cuadro que aquí presentamos, por lo que se hace necesaria mayor 

información.  

El trabajo de unificar la definición de conceptos y los criterios de 

tipificación y clasificación del juego tradicional Indígena de Australia 

sigue siendo materia pendiente. 

VII. Selección de Juegos  

Finalmente, y dejando de mencionar muchos otros, citaremos tres 

apuntes de juegos correspondientes a esos primeros relatos. 

Lamentablemente, la mayoría de las referencias originales no 

estuvieron a nuestro alcance; por tanto, apartando los extractos que 

hagamos a partir de éstas, los demás los seleccionaremos de la 

información recopilada y publicada por autores más contemporáneos, 

tales como, Michael Salter (1967), June Factor (1989), Claudia 

Haagen (1994) y Ken Edwards (2008). Cabe destacar que en este 

trabajo de Edwards, “Yulunga: Tradicional Indigenous Games” es una 

recopilación de 135 juegos Indígenas australianos que han sido 

transformados y adaptados para ser utilizados en actividades 

recreativas, deportivas y de educación física. Es importante señalar 

que para realizarlo fueron consultadas comunidades Indígenas a lo 

largo y ancho de Australia y que todos los juegos constituyen un fiel 

reflejo  de la cultura del juego de los Indígenas australianos. 

En esta  pequeña muestra de juegos tendremos: Gorri, Boomerang y 

Weet-weet.  
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VII.A. GORRI 

Este juego se ha elegido por haber sido señalado como el más popular 

de los juegos de lanzas y, con variantes y nombres diferentes, jugado 

por toda Australia (Haagen, 1994, p. 36). El nombre de “Gorri” se 

toma de la descripción que hace Basedow (1925), y adopta Edwards 

para su trabajo Yulunga (2008) arriba reseñado. 

En el año 2008, el Museo Nacional de Australia Canberra publicó un 

libro acerca del trabajo fotográfico de Basedow: A Different Time: The 

Expedition Photographs of Herbert Basedow 1903-1928. De los 

extractos que encontramos en la página Web del Museo, obtuvimos la 

siguiente imagen de 1922, en la que aparecen hombres y niños 

jugando “Gorri” en un lugar llamado Humbert River en el Northen 

Territory.  

 

                         

 

 

 

 

 

 

 

Figura 25. Foto hecha por Basedow en 1922 en la que hombres y 
niños de Humbert River (NT) juegan “Gorri” haciendo puntería 
con sus lanzas a un disco hecho de corteza de árbol usado como 
blanco móvil 
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Tan temprano como en 1798 este juego había ya sido 
descrito por David Collins de la siguiente manera: 

...Ellos también se proveen de pequeños palos, y se 

alinean en fila, cuando el que está en el extremo de 

arriba hacer rodar la pelota o cualquier sustancia 

redonda a lo largo y al frente de sus compañeros, 

cada uno de ellos procura pegarle a su paso. Para 

ellos éste es un ejercicio favorito, y por supuesto, en 

el que sobresalen. (Collins, 1798, ap. VI).  

Basedow (1925) citado por Haagen (1994) lo describe así: 

Dos grupos, aproximadamente media docena en cada 

uno, toman posición en lados opuestos y con una 

separación aproximada de una cadena y media. Una 

pieza gruesa y circular de corteza verde es arrojada 

rápidamente con un lanzamiento por encima del 

hombro, por uno de los jugadores hacia los del otro 

grupo, de manera que golpee el suelo a una distancia 

corta de ellos y ruede a lo largo, pasándolos. Los que 

esperan el lanzamiento se colocan en fila, con sus 

lanzas preparadas, y en una ráfaga sucesiva cada 

lanzador trata de agujerear el disco lanzándole su 

misil. Si alguno lo logra, es inmediatamente anunciado 

por medio de fuertes vítores. El que lanza el disco, lo 

vuelve a hacer de manera similar para el otro grupo 

mientras e grupo que hizo los lanzamientos recogen 

sus lanzas…Hombres y jóvenes juegan por horas 

continuas a este juego que llaman “gorri”; y aun los 
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niños son tolerados, sin embargo, muchas veces se les 

gruñe y se les dice que se aparten del medio. 

(Haagen, 1994, p.42-43, citando a Basedow, 1925, p. 

76) 

Haagen (1994) explica que los Aborígenes usaban un disco hecho de 

corteza de árbol el cual era arrojado por uno de los jugadores 

colocado en la distancia (en la foto puede apreciarse a este jugador 

en el lado derecho a lo lejos), hacia el grupo que esperaba con sus 

lanzas. Estos jugadores se colocaban uno al lado del otro, a veces en 

dos filas. Mientras el disco rodaba y botaba desplazándose, ellos 

tiraban sus lanzas para tratar de pegarle. Entre las variantes del 

juego que Haagen describe está el llamado djawdjaw,  en el que el 

disco en lugar de ser redondo era ovalado, lo cual hacía que botara 

más y más irregularmente, y en el que se usaban lanzas más 

pequeñas, a veces hechas de juncos, o simplemente palos afilados. 

En algunas regiones, se sustituía al disco por una pelota hecha de 

pelos y/o de piel de animal, y hasta se usaban pelotas hechas de 

barro. También, citando a Carl Strehlow que en 1907 describió este 

juego, señala que en Central Australia, los niños, a edades tan 

tempranas como los cinco o seis años, cuando comenzaban a hacerse 

sus propias lanzas, usaban discos pequeños que no sólo hacían rodar 

(lukata), sino que también los usaban como blancos en vuelo (labara) 

lanzándolos al aire. (Haagen, 1994, pp.36-39),  Haagen también 

señala que Roth (1902a) en su trabajo hace la única referencia que 

existe sobre de niñas jugando con alguna forma de lanza en el área 

Bunbury de Western Australia, y cita a Roth:  

Un juego muy común jugado por niños y niñas 
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pequeños, de hasta 8 ó 10 años de edad, consiste en 

arrojar en el suelo, con un giro peculiar de la muñeca, 

una más o menos ovalada pieza de corteza más o 

menos ovalada, y tirarle un junco de 6 pies  mientras 

ésta va rodando” (Haagen, 1994, p.39, citando a Roth 

1902a, en Notes on Savage Life in the Early Days of 

West Australian Settlement).  

En 1897, Roth había descrito una variante del mismo juego que él 

llamó palo-y-piedra, cuando lo presenció en Boulia District (al este de 

Queensland), donde era jugado por hombres, colocados dos en 

grupos de cuatro a seis personas, éstas colocadas una detrás de la 

otra, con distancia de tres a cuatro pies entre ellos, y los grupos 

separados por una distancia aproximada de 15 a 20 yardas. Cada uno 

tenía su palo y el juego consistía en que cada uno, alternadamente 

tiraba una piedra al suelo, mientras cada individuo intentaba 

interceptarla con el palo mientras ésta saltaba y rodaba (Roth, 1987, 

p.131). 

En 1902, Roth nos describe el terreno para otra variedad de este 

juego observado por él en Bloomfield (al norte de Queensland) y al 

que él llamó lanza-pelota o lanza-disco, 

“…es jugado en un espacio despejado, de cerca de 12 

a 15 yardas de largo, abajo más o menos de una 

pendiente.” (Roth, 1902, p.34).  

Y explica como, mientras la pelota va cogiendo mayor velocidad los 

demás intentan darle con sus lanzas, que en este caso son más 
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pequeñas y llamadas tchugari por los Aborígenes. (Roth, 1902,p.34). 

 

Abajo: Foto de chicos Warapuju
(WA) viendo el disco agujereado por 
las lanzas. Muchos acertaron. N. 
B.Tindale 1935. 

A la derecha: Diario de N.B. 
Tindale en el que hizo

Anotaciones sobre el disco de 
corteza 1933

Arriba: Un niño Pitjantjatjara cortando 
la corteza

Para hacer el disco. NB. Tindale 1933 

 

Figura 26. Composición. Fotos y Diario Norman B. Tindale 1933-1935. 

En la actualidad, en Kimberley (al norte de Western Australia) y en el 

Northen Territory, sin descartarse otras áreas, se juega “Gorri” con 

tapas planas de latas como blancos y piedras como misil.  Variantes 

de este juego para ser utilizadas en juegos actuales han sido descritas 

por Edwards en Yulunga (2008), entre éstas, utilizar como blancos 

aros, cajas de cartón atadas por cuerdas, las piernas de un corredor, 

una pelota grande; como misiles, pelotas de diferentes tamaños, de 
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diferentes tipos como tenis, de goma, y lanzas de juguete. (Edwards, 

2008, pp. 168-168, 244, 248, 250).23  

 

VII.B. BOOMERANG 

El Boomerang ha sido seleccionado para esta corta lista de juegos por 

ser un icono australiano mundialmente conocido. Sin embargo, el 

estudio del boomerang y su uso requiere de un capítulo especial de 

investigación; aquí nos limitaremos a ofrecer un pequeño espacio en 

el que se pueda apreciar su papel en la vida del juego del Indígena 

australiano.  

La palabra boomerang proviene del término con el que, en el 

lenguaje de la gente del área de Sydney, se denominaba al “palo de 

pelea que se lanzaba”: bumarang, wumarang, o bumarit. (Edwards, 

2008, p.82) 

Los boomerangs, que hasta la fecha, son los más antiguos de 

Australia fueron excavados por el arqueólogo Robert Luebbers en 

Wyrie Swamp (el pantano de Wyrie) en South Australia en 1973, de 

los cuales se calcula que tienen entre 9.000 y 10.200 años. (South 

Australia Museum).                                                                                                                                         

                      . 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
23 En http://www.dragoerhb.dk/e_index.html hay un ejercicio para balonmano que podría ser otra 
variante de este juego. Con algunas modificaciones ha sido usado por el autor de este trabajo en clases 
y juegos con niños y adultos. Es un juego que gusta y divierte a todos. 
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Los boomerangs fueron construidos con fines de caza y lucha, y con 

fines recreativos. Los primeros eran instrumentos usado sólo por los 

hombres. El boomerang de caza, a diferencia del recreativo, no 

estaba hecho para regresar, aunque algunos lanzadores muy diestros 

pudiesen lograr la descripción de un arco en su vuelo. (Salter, 1967, 

48), y también una revolución completa o dos incompletas (Roth, 

1987, 129). Sin embargo, los boomerangs con los que generalmente 

jugaban los niños eran, por lo general, una imitación de los de caza 

(Haagen, 1994, p.46).  

     

Figura 27. Fragmentos de uno de los cuatro boomerangs 
más antiguos de Australia. South Australia Museum	  
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A.

B.

C.

D.

A. Figuras de ornamento de los Boomerangs
B. Ilustración del vuelo de un boomerang de caza
tipo hook (gancho).

C. Hook Boomerang. 

D. Tres boomerangs de caza y uno, el de la 
derecha, returning boomerang 

 

Figura 28. Composición de ornamento de boomerangs, hook boomerang y su vuelo 
y dibujos de boomerangs. Roth (1987) y Smith (1930) 

El boomerang recreativo se dió a conocer como “come-back” o 

“return” boomerang (Roth, 1897, p.129), como “toy-boomerang” 

(Roth, 1902, p. 62), o como “returning boomerang” (Haagen 1994, p. 

46), 

Así que podemos decir que había dos clases de boomerangs 

recreativos: los de juguete para niños que imitaban a los de caza y 

lucha de los adultos y los returning.  En cuanto al returning 

boomerang, de acuerdo a las explicaciones de Roth  (1897, 1902) era 

más liviano y más pequeño y era lanzado de dos formas: al aire o 

contra el suelo. Cuenta Roth que si giraba hacia el lado derecho o 
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izquierdo del lanzador, el boomerang era derecho o zurdo, 

independientemente de la mano con que se arrojaba, y que los 

Aborígenes no sabían para qué lado iba a ir hasta probarlos.24 La 

forma de éstos variaba, desde tener un ángulo pronunciado hasta 

parecer una media luna, y, a veces, los pintaban con diseños curiosos 

y pintorescos (ver figura 28); pero este tipo de boomerang no era 

objeto para el trueque.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Roth también ilustra el hecho de que el returning boomerang puede 

hacer tres y hasta cuatro giros, “...cada rotación siendo antagonista 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
24 Por los datos que hemos podido revisar no sabemos si esos Aborígenes en particular  lo sabían o no; 
si sabían lanzarlos de manera que controlaban la dirección del giro independientemente de la mano 
lanzadora, o la dirección dependía del azar, y/o la forma de construirlos. Pero, en otros relatos de juegos 
se habla de boomerangs diestros y zurdos, tal y como existen hoy en día. 

	  

Figura 29. Trayectorias del returning boomerang y del cross-boomerang. Roth (1902)
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(i.e., en dirección contraria) a un nivel más bajo, y más pequeño, que 

el inmediatamente precedente” (Roth, 1987, p.130) 

 

 

 

 

 

 

Figura 30: Ejemplos de dibujos en returning boomerang. Otras 
trayectorias del returning boomerang. Juego con boomerang 
(Roth, 1897). 

Los juegos con boomerangs eran variados, los niños, además de 

usarlos para practicar la cacería, los niños Waljbiri (Northen 

Territory), jugaban a lanzárselos y esquivarlos o, rechazarlos y 

pararlos con un escudo (Haagen, 1994, p.46-47). Un juego similar 

entre hombres adultos de Upper Georgina (Queensland) es descrito 

por Roth (1897), en el que se hacían dos grupos y el objetivo era que 

alguno de un equipo golpeara a uno del otro grupo. Un juego de 

chicos contra mayores entre los Wogadj (Northen Territory) es 

descrito de la siguiente manera: 
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 Un boomerang es lanzado contra el suelo de manera 

que comience a rodar, y todos corren a cogerlo para 

volverlo a tirar. Este es un juego de velocidad, pero 

frecuentemente, alguno arroja el boomerang en 

diferente dirección, o corre hacia atrás un poco entre 

la masa de corredores y lo tira en la dirección de 

donde provenía e instantáneamente, la masa vuelve 

sobre sus pasos para coger su presa. Usualmente los 

mayores, teniendo un conocimiento superior del juego,  

ganan. (Haagen, 1994, p.48 citando a Harney, 1952, 

p. 378). 

Un juego con boomerangs que practicaban en Boulia District 

(Queensland) lo relata Roth  en 1897: 

…cinco, seis, o quizás más hombres se colocan en fila 

india, cada individuo con los brazos levantados 

descansando sus manos en los hombros del que tiene 

adelante, otro de los jugadores, de pie solo a alguna 

distancia adelante y enfrentando al primero de la fila, 

lanza el boomerang sobre sus cabezas, y mientras 

gira, todos los siguen en su rotación, el juego es evitar 

ser golpeado, cada uno toma su turno para lanzar el 

misil. (Roth 1897, 129). (Ver figura 22-311). 

Haagen (1994) haciendo referencia a otro trabajo de Roth publicado 

en 1900, relata que en Tully River (Queensland) se hacían 

competencias para ver quién era el que hacía volar al boomerang de 

modo que aterrizara lo más cerca de sus propios pies. Los más 
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hábiles, en su vuelo de regreso, podían enganchar al boomerang a una 

lanza que sostenían verticalmente, para hacer que éste bajara haciendo 

espiral hasta caer a sus pies (Haagen, 1994, p.47) 

Yéndonos al sur, en Adelaide (South Australia), reseñaremos una 

parte del trabajo de Ramsay Smith (1930), de quien se ha escrito: 

“mientras la exactitud de este trabajo ha sido cuestionada, su afán 

por hacer registros de las costumbres y preservar artefactos expone 

la marca de un científico nato entrenado” (Elmslie y Nance, 1988, 

p.675). Esto, en referencia a su obra “Myths and Legends of the 

Australian”, que dedica una parte a “sports” en la que podemos leer 

el siguiente pasaje, que incluimos por ilustrar un relato sobre un reto 

de lanzamiento de boomerangs entre tribus, y, por la forma curiosa, 

quizás fantasiosa, de hacerlo:  

El lanzamiento de boomerang es otro deporte 

sensacional. Este es un juego en el que hombres de 

cincuenta años participan, así como también jóvenes y 

niños. La tribu Tortuga podría enviar un reto a todas 

las tribus de los alrededores dentro de un rango de 

300 a 400 millas. En un día claro y tranquilo, una 

señal de humo envía el mensaje de que la tribu 

Tortuga ha hecho unos boomerangs que no pueden 

igualarse en su calidad. Todas las tribus son retadas a 

ponerlos a prueba.	   Son invitados a un lugar a las 

orillas de Lake Albert, donde hay planicies libres de 

árboles y arbustos. Ahora, en una quincena muy 

ocupada, cada tribu se da a la tarea de hacer y poner 

a prueba sus boomerangs. Entonces ellos vienen al 
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terreno, completamente equipados, con sus cuerpos 

pintados de diferentes maneras, y sus boomerangs 

tallados y grabados con variedades de diseños que 

representan a sus tribus. Un hombre de la tribu 

Tortuga es el primero en actuar con su boomerang. 

Quizás le hace girar en círculos a su alrededor tres 

veces antes de de que se sostenga en el aire 

aproximadamente a la altura de su cabeza y descienda 

al suelo a de dos a tres yardas de donde se encuentra. 

Un hombre de la tribu Goanna acepta el reto y entra al 

ruedo. Tira su boomerang que va en línea recta unas 

70 yardas, y entonces, gradualmente se devuelve y 

pasa la línea a unas 40 yardas, haciendo espirales 

hacia el ejecutante. La siguiente vez que pasa la línea, 

llega cerca de 20 yardas; luego se acerca hasta que se 

mantiene aproximadamente a la altura del hombre 

Goanna, y gira hasta que su energía se agota. Toca el 

suelo y cae dentro de un círculo más o menos a dos 

pies de donde el lanzador se encuentra. (Smith, 1932 

2nd ed., 240-241).25 

Para finalizar, Haagen (1994) haciendo referencia a un manuscrito de 

Winterbothan (1957), nos habla de un juego de los Jagara 

(Queensland), jugado en grupos de tres, y cada integrante del grupo 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
25	  No existen tribus Turtle (Tortuga), ni Goanna en Australia. La única referencia que existe respecto a 
gente Turtle es la referida a la gente Alkaiyana  que es gente de Turtle islands en Torres Strait Islands 
(muy lejos de Lake Albert). Obtenido el 21 de abril de 2011 en 
http://www.ausanthrop.net/resources/ausanthrop_db/detail.php?id_search=220 
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con un boomerangs diestro y uno zurdo. Se dibujaban tres círculos 

concéntricos teniendo el más grande unos 20m de diámetro y el más 

pequeño unos tres metros, y, se colocaba una estaca en el centro. Se 

lanzaba primero el diestro y luego el zurdo, con el objetivo de hacer 

que el boomerang regresara y cayera lo más cerca posible de la 

estaca en el centro (Haagen, 1994, p.47).  

Este mismo juego es recogido por Edwards (2008, p.84-85) en 

Yulunga y lo llama Buran que es la palabra Jagara que con se 

denomina al boomerang. 

 

VII.C. WEET-WEET                    

El weet-weet ha sido escogido por ser un juguete con el que se 

realizaban variadas actividades y competencias, y con el que se 

jugaba en muchas partes de Australia. Haagen (1994) apunta que 

1/3 de la colección de juguetes Aborígenes en los museos de 

Australia corresponde a estos “palos para jugar”, y añade que siendo 

aun siendo un juguete de poco atractivo en su apariencia, con él se 

lograban prácticas sorprendentes. En la figura siguiente se ilustran 

varias muestras de weet-weet  provenientes de diferentes regiones 

de Australia, así como las diferentes formas en que se llamaba. En 

ella también podemos ver un modelo de dos piezas que se hacía en 

Victoria, en el que la cola se fijaba con resina y nervios o tendones  

de animal (Brough-Smyth, 1878, p.352). 



JUEGOS	  DE	  TODO	  EL	  MUNDO:	  UN	  PASEO	  POR	  	  EL	  	  JUEGO	  TRADICIONAL	  INDÍGENA	  AUSTRALIANO	  

	  

60	  MUSEO	  DEL	  JUEGO	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  Elizabeth	  Ponte	  Echeverría	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  
	  

Torres Strait Islands

Central Australia

Western Australia

Victoria

Queensland

Victoria (2 piezas)

Relatos: 
kangaroo-Rut, wit-wit

Central y South Australia y la región 
Lake Eyre :

kulchera, kukerra, guguru, kogura, 
kogera, kokkoro,

Kukara ukukuru, wava

New South Wales/Murray Darling:
boodthul, wik.wik, wit-wit, widji-widji

Queensland
murun-murun, boom-bo, kom-po, jim-
ba-do, moor-ro, mooro, minjo, tirra, 
whit whit, kookera, yalma, ngoi-ngoi

Victoria
wuae, whuuitch, weet weet, wotchwie, 

weit-weit, wa-voit, wich-wich, 

Torres Strait
omaiter, aipersi lu, dukun, witchetty

 

Figura 31. Modelos de weet-weet. Diferentes nombres. 

Su largo aproximado iba  desde, más o menos, los 60cm hasta poco 

más de un metro; siendo los de Torres Strait los más cortos con un 

largo aproximado de entre 15 y 20cm. (Salter, 1964, p. 74-75). 

 

Figura 32. Weet-weet 58,5 cm 

Era un juguete de hombres, aunque también los niños jugaban con 

él, y en algunas partes de Victoria y South Australia hay referencias 
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de niñas jugando también (Haagen, 1994, p.83).  En los relatos se le 

llamó kangaroo-rat debido a que sus botes en el suelo semejaban a 

los de este pequeño masurpial australiano26.  

Edwards (2008) nos resume como era su desplazamiento una vez 

lanzado: 

 Después de ser lanzado sobre o a través de un 

montículo o una pila de arbustos, el weet-weet podía: 

• Ir saltando en una sucesión de rebotes  

• Viajar a lo largo del suelo 

• Girar en una acción de rebote a medida que daba 

vueltas extremo sobre extremo 

• Viajar en una parábola y golpear el suelo antes de 

seguir viajando más lejos 

• Ser lanzado para deslizarse a lo largo del suelo 

(como en una arena de playa) (Edwards, 2008, 

p.191) 

El weet-weet podía ser lanzado de varias maneras, Herbet Basedow 

(1925), citado por Haagen (1994) nos cuenta: 

…The kukerra es tomado en su extremo más delgado, 

y balanceándolo con el brazo recto, se le hace golpear 

contra un arbusto o una mata de hierbas frente al 

lanzado; desde donde rebota al aire en posición 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
26	  El kangaroo-rat no es un canguro, es un masurpial pequeño que se asemeja a un ratón. 
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inclinada, y, después de chocar contra el suelo, se 

desliza sobre la superficie como una serpiente. 

(Haagen, 1994, p.82, citando a Basedow (1925, 

p.82). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 33. Dos hombres muestran la posición inicial en la región 
de Lake Eyre (South Australia) 

Una forma curiosa de lanzarlo la tenían en Victoria, donde se llegaron 

a medir distancias de hasta 220 yardas, y en donde fácilmente 

podían lanzar entre 100 y 190 yardas. (Brough-Smyth, 1878, p.353). 

De allí el relato siguiente: 

El juego comenzaba de esta manera: los lanzadores, 

sosteniendo uno o más de estos juguetes en sus 

manos se colocaban en un pequeño montículo,…la 

forma de lanzarlos era muy curiosa e 

interesante…después de mirar cuidadosamente el 
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montículo, se alejaban caminando unas 6 u 8 yardas y 

luego le daban la espalda. En el hueco de la palma de 

la mano derecha colocaba el lado delgado del weet-

weet, agarrándolo suavemente con el pulgar, el primer 

y segundo dedo y ligeramente metiendo el tercer y 

cuarto dedo, y entonces lo sostenía horizontalmente, 

cerca del nivel de su frente, muy suavemente 

sosteniendo la punta de la cabeza entre el dedo y 

pulgar de la mano izquierda. En esta actitud 

permanecía un segundo o dos, y de repente, corriendo 

hacia atrás unos pocos pasos, violentamente se 

giraba, y con una fuerza extraordinaria lanzaba el 

instrumento hacia el montículo, donde chocaba 

ligeramente para rebotar y volar a gran distancia, 

tocando y rebotando el suelo hasta que su vuelo era 

detenido por algún impedimento. (Brough-Smyth, 

1878, p.352). 

Para finalizar, Edwards indica que es muy difícil recrear el weet weet, 

así que, entre una variedad de adaptaciones de implementos, nos da 

una idea, segura y graciosa: meter una pelota de tenis dentro de un 

calcetín. (Edwards, 2008, 192). 
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VIII. CONCLUSIONES 

El estudio del juego Indígena australiano continúa siendo asignatura 

pendiente de mayor investigación, tanto bibliográfica, como de 

campo. El terreno de la investigación en el tema queda abierto al 

logro de una ordenación de todo su contenido. Aún hay mucho por 

hacer en materia de: unificación de criterios en la definición de 

conceptos,  ordenación taxonómica completa, determinación de los 

orígenes de los juegos, comparación entre el juego de la gente de 

Torres Strait Islands y el del Aborigen, y de organización geográfica.   

El juego tradicional de los Aborígenes y de la gente de Torres Strait 

Islands constituye una valiosa herencia cultural que debe ser 

custodiada, y aunque naturalmente evolucione y se transforme 

adaptándose a los nuevos tiempos, su origen debe ser preservado 

para las actuales generaciones y las que están por venir.  

Aquí, damos por finalizado nuestro paseo por el mundo del juego 

Indígena australiano. Sabemos que queda demasiado por contar e 

ilustrar; que hemos dejado a un lado muchísimos juegos 

interesantes, curiosos, y tan representativos como los aquí vistos; 

que no hemos mencionado juguetes ingeniosos y bellos; que nos 

hemos saltado muchas páginas de relatos, y de la Historia;  y, que ni 

hemos tocado el presente, ni imaginado el futuro; pero, estamos 

seguros que quien lea este trabajo apreciará el valor del legado de 

los juegos que nacieron en el Dreamtime.  
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